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เอกสารแนบ 8 

Enclosure 8 
 

(ปิดอากรแสตมป์ 20 บาท)            
หนังสือมอบฉันทะ (แบบ ข.) 

Proxy (Form B.) 
เลขทะเบียนผู้ ถือหุ้น เขียนท่ี      
Shareholders’ Registration No. Issued at 

วนัท่ี     เดือน    พ.ศ.   
Date   Month   Year 

 
 
(1)   ข้าพเจ้า ______________________________________________________________________________ สญัชาติ ________________________ 
            I/We                                                                                                                                                    nationality  
            อยู่บ้านเลขที่ __________________________________________________________________________________________________________  

                   
             Address           
 
(2) เป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท ไอทวีี จ ากดั (มหาชน) (“บริษัท”) 

being a shareholder of ITV Public Company Limited (“the Company”) 
โดยถือหุ้นจ านวนทัง้สิน้รวม     หุ้น      และออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั                    เสียง  ดงันี ้ 
holding the total number of    shares  and have the rights to vote equal to            votes as follows: 
□ หุ้นสามญั         หุ้น  ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั                    เสียง  
      ordinary share      shares  and have the rights to vote equal to   votes 
□ หุ้นบริุมสิทธิ      หุ้น ออกเสียงลงคะแนนได้เท่ากบั                    เสียง 
      preference share     shares  and have the rights to vote equal to    votes 

 (3)  ขอมอบฉนัทะให้  
Hereby appoint  
1.  ช่ือ ________________________________________ อาย ุ      ปี อยู่บ้านเลขที่                

Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง      อ าเภอ/เขต     
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงัหวดั  รหสัไปรษณีย์    หรือ 
Province Postal Code    or 

2.  ช่ือ ________________________________________ อาย ุ       ปี อยู่บ้านเลขที่                
Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง      อ าเภอ/เขต     
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงัหวดั  รหสัไปรษณีย์    หรือ 
Province Postal Code    or 

3.  ช่ือ ________________________________________ อาย ุ       ปี อยู่บ้านเลขที่                
Name  age      years, residing at 
ถนน   ต าบล/แขวง      อ าเภอ/เขต     
Road  Tambol/Khwaeng  Amphur/Khet 
จงัหวดั  รหสัไปรษณีย์     
Province Postal Code      

 
คนใดคนหน่ึงเพียงคนเดียวเป็นผู้แทนของข้าพเจ้า เพ่ือเข้าร่วมประชุมและออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้นประจ าปี 2562               

วันพฤหัสบดีที่ 4 เมษายน 2562 เวลา 14.00 น. ณ ห้องประชุม Auditorium ศูนย์ประชุม ซี อาเซียน (C asean) ชัน้ 10 อาคารซีดับเบิล้ยู ทาวเวอร์ เลขที่  90           
ถนนรัชดาภิเษก แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร หรือที่จะพงึเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานท่ีอื่นด้วย 

Only one of them as my/our proxy to attend and vote on my/our behalf at the 2019 Annual General Meeting of Shareholders on Thursday    
April 4, 2019 at 2.00 p.m. at the Auditorium of C asean Center, 10th Floor, CW Tower, no. 90 Ratchdapisek Road, Huai Khwang Sub-district,           
Huai Khwang District, Bangkok, Thailand or such other date, time and place as the meeting may be rescheduled. 
 
(4) ข้าพเจ้าขอมอบฉนัทะให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนแทนข้าพเจ้าในการประชมุครัง้นี ้ดงันี ้

In this Meeting, I/we authorize my/our proxy to vote on my/our behalf as follows: 
 



หนา้ 2 จาก 4 / Page 2 of 4 
 

 

วาระที่ 1 พิจารณารับรองรายงานการประชุมสามัญผู้ถอืหุ้น ประจ าปี 2561 ซึ่งประชุมเม่ือวันที่ 5 เมษายน 2561 
Item No. 1 To consider and adopt the Minutes of the Annual General Meeting of Shareholders for 2018, held on April 5, 2018. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่ 2 พิจารณาอนุมัติงบการเงนิประจ าปี 2561 สิน้สุดวันที่ 31 ธันวาคม 2561 
Item No. 2 To consider and approve the financial statements for the year ended December 31, 2018. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่ 3 พิจารณาอนุมัติการงดจ่ายเงนิปันผลส าหรับผลการด าเนินงานประจ าปี 2561 
Item No. 3 To approve the omission of a dividend payment for the year 2018. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่ 4 พิจารณาอนุมัติแต่งตัง้ผู้สอบบัญชีและก าหนดค่าสอบบัญชีประจ าปี 2562 
Item No. 4 To consider and approve the appointment of the Company’s external auditors and fix the audit fees for the year 2019. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่ 5 พิจารณาเลือกตัง้กรรมการแทนกรรมการที่พ้นจากต าแหน่งตามวาระประจ าปี 2562 
Item No. 5 To consider and approve the appointment of directors to replace those who will retire by rotation in 2019. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

 กรณแีต่งตัง้กรรมการทัง้ชดุ 
          The reappointment of all directors 

           เห็นด้วย                 ไม่เห็นด้วย       งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

 กรณแีต่งตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล ดงันี ้
 The appointment of each director listed below: 

1. นายสมบูรณ์ วงษ์วานิช 
       Mr. Somboon Wongwanich 
               เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 

           Approve          Disapprove       Abstain 
2.   นางรัตนาพร นามมนตรี  

       Mrs. Rattanaporn Nammontri 
      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่ 6 พิจารณาอนุมัติก าหนดค่าตอบแทนกรรมการประจ าปี 2562 
Item No. 6 To consider and approve the remuneration of the Company’s Board of Directors in 2019. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

เอกสารแนบ 8 
Enclosure 8 
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วาระที่ 7 รับทราบผลการด าเนินงานของบริษัทประจ าปี 2561 
Item No. 7 To acknowledge the Company's operating results in the year 2018. 
 
วาระที่ 7.1 

 
การด าเนินงานเกี่ยวกบัคดีพิพาทที่บริษัทมีกบัส านักงานปลัดส านักนายกรัฐมนตรี 

Item No. 7.1 The proceeding of the dispute between the Company and the PMO. 
  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่ 7.2 ผลการด าเนินงานของบริษัทประจ าปี 2561 ตามรายละเอียดที่ปรากฎในรายงานประจ าปีของบริษัท 
Item No. 7.2 The Company’s operating results for 2018 as disclosed in the annual report. 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เหน็ด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่ 8 พิจารณาเร่ืองอื่นๆ (ถ้ามี) 
Item No. 8 Other business (if any) 

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects. 
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉนัทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไม่เห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

(5) ค าแถลงหรือเอกสารหลกัฐานอื่น ๆ (ถ้ามี) ของผู้ รับมอบฉนัทะ         
Other statements or evidences (if any) of the proxy 

(6) การลงคะแนนเสียงของผู้ รับมอบฉนัทะในวาระใดที่ไม่เป็นไปตามที่ระบไุว้ในหนงัสือมอบฉนัทะนี ้ให้ถือว่าการลงคะแนนเสียงนัน้ไม่ถกูต้องและไม่ใช่เป็น
การลงคะแนนเสียงของข้าพเจ้าในฐานะผู้ ถือหุ้น 
If voting in any agenda of my/our proxy hasn’t follow this proxy, it shall be deemed such voting is incorrect and isn’t my/our voting. 

(7) ในกรณีที่ข้าพเจ้าไม่ได้ระบคุวามประสงค์ในการออกเสียงลงคะแนนในวาระใดไว้ หรือระบไุว้ไม่ชดัเจน หรือในกรณีที่ที่ประชมุมีการพิจารณาหรือลงมติใน
เร่ืองใดนอกเหนือจากเร่ืองที่ระบไุว้ข้างต้น รวมถึงกรณีที่มีการแก้ไขเปลี่ยนแปลงหรือเพ่ิมเติมข้อเท็จจริงประการใด ให้ผู้ รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและ
ลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
In case I/we have not specified my/our voting intention in any agenda or not clearly specified or in case the meeting considers or passes 
resolutions in any matters other than those specified above, including in case there is any amendment or addition of any fact, the proxy 
shall have the right to consider and vote on my/our behalf as he/she may deem appropriate in all respects. 
กิจการใดที่ผู้ รับมอบฉนัทะได้กระท าไปในการประชมุนัน้ เว้นแต่กรณีที่ผู้ รับมอบฉนัทะไม่ออกเสียงตามที่ข้าพเจ้าระบใุนหนงัสือมอบฉนัทะให้ถือเสมือนว่า
ข้าพเจ้าได้กระท าเองทกุประการ 
Any acts performed by the proxy in this meeting except my/our proxy hasn’t voted as I/we specified. It shall be deemed to be the actions 
performed by myself/ourselves. 
 

ลงนาม/Signed                                                                                 ผู้มอบฉนัทะ/Grantor 
     (           )              

ลงนาม/Signed                                                             ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy    
                            (       )           

ลงนาม/Signed                                                             ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy    
         (           ) 

ลงนาม/Signed                                                             ผู้ รับมอบฉนัทะ/Proxy    
         (           )            
หมายเหตุ / Remark 
1. ผู้ ถือหุ้นท่ีมอบฉนัทะจะต้องให้ผู้ รับมอบฉนัทะเพียงรายเดียวเป็นผู้ เข้าประชมุและออกเสียงลงคะแนน ไม่สามารถแบ่งแยกจ านวนหุ้นให้ผู้ รับมอบฉันทะหลายคน

เพ่ือแยกการลงคะแนนเสียงได้ 
The shareholder appointing the proxy must authorize only one proxy to attend and vote at the meeting and may not split the number of shares 
to many proxies for splitting votes. 

2. วาระเลือกตัง้กรรมการ สามารถเลือกตัง้กรรมการทัง้ชดุหรือเลือกตัง้กรรมการเป็นรายบคุคล 
The shareholder can vote the appointment of directors either all directors or individual director in such agenda. 

3. ในกรณีท่ีมีวาระที่จะพิจารณาในการประชมุมากกว่าวาระที่ระบไุว้ข้างต้น ผู้มอบฉนัทะสามารถระบเุพ่ิมเติมได้ในใบประจ าต่อแบบหนงัสือมอบฉนัทะ ตามแบบ 
The proxy may split the votes. In this regard, if the content is too long, it can be specified in the attached supplemental proxy form. 

เอกสารแนบ 8 
Enclosure 8 
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ใบประจ าต่อแบบหนังสือมอบฉันทะ 

Supplemental Proxy Form 

การมอบฉันทะในฐานะเป็นผู้ ถือหุ้นของบริษัท ไอทวี ีจ ากัด (มหาชน) 
The proxy is granted by a shareholder of ITV Public Company Limited. 

ในการประชุมสามญัผู้ ถือหุ้นประจ าปี 2562 ในวนัพฤหัสบดีที่ 4 เมษายน 2562 เวลา 14.00 นาฬิกา ณ ห้อง  Auditorium  ศูนย์ประชุม        
ซี อาเซียน  (C asean) ชัน้ 10 อาคารซีดบัเบิล้ยู ทาวเวอร์ เลขที่ 90 ถนนรัชดาภิเษก แขวงห้วยขวาง เขตห้วยขวาง กรุงเทพมหานคร หรือที่
จะพึงเลื่อนไปในวัน เวลา และ สถานที่อ่ืนด้วย 
For the 2019 Annual General Meeting of Shareholders shall be held on Thursday April 4, 2019 at 2.00 p.m. at the Auditorium of C 
asean Center, 10th Floor, CW Tower, no. 90 Ratchdapisek Road, Huai Khwang Sub-district, Huai Khwang District, Bangkok, 
Thailand or such other date, time and place as the meeting may be rescheduled. 

 
วาระที่     เร่ือง           
Item  Re :  

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่     เร่ือง           
Item  Re :  

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่     เร่ือง           
Item  Re :  

  (ก) ให้ผู้ รับมอบฉันทะมีสิทธิพิจารณาและลงมติแทนข้าพเจ้าได้ทกุประการตามที่เห็นสมควร 
       (a)  To authorize my/our proxy to consider and vote on my/our behalf as appropriate in all respects.  
  (ข) ให้ผู้ รับมอบฉันทะออกเสียงลงคะแนนตามความประสงค์ของข้าพเจ้า ดงันี ้
       (b)  I direct my proxy to cast the vote indicated below: 

      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

วาระที่     เร่ือง      เลือกตัง้กรรมการ (ตอ่)        
Item  Re : To consider and approve the appointment of directors (if any) 

 ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

 ชื่อกรรมการ....................................................................................................................... 
      เห็นด้วย                ไมเ่ห็นด้วย     งดออกเสียง 
           Approve          Disapprove       Abstain 

เอกสารแนบ 8 
Enclosure 8 

 


